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Jag får härmed äran fästa minailandsmäns uppmärk- 
samhet på några få härnedan följande punkter, hvilka beröra 

nästan allas intressen. 

Dem, som personligen eller på annat sätt känna mig, 

den under loppet af flera år i Skandinavien lyckligt arbetande 

agenten för utvandringeix till de Förenta Staterna, hoppas 

jag ej behöfva säga, att jag gjort allt, hvad i min förmåga 

stått, att bevaka de åt mig anförtrodde utvandrarnes in- 

tressen. 
AMERICAN EMIGRANT COMPANY. 

Sedan flere år tillbaka förbunden med det gamla och 

välkända American Emigrant Company i Hartford, Conn. -

det enda C0. af detta sla.g med ett stort, k 0 n t a nt inbetaldt 

kapital - vetjag, att det under sin tjugeåriga tillvaro aldrig 

felat isina iklädda förbindelser, att ingen biljett gått förlo- 

rad för köparen, utan att den ersatts af C0. och att aldrig nå- 

gon dess vexel, presenterad för inlösning, blifvit protesterad- 

Minst lika många Companier, som detta eger år af sin ålder, 
har det sett iuppstå och sökt trampa i dettas fotspår, men 

icke ett enda har förmått Visa någon större lifaktighet, utan 

hafva de, med några få undantag, lika hastigt som de fram- 

träit, försvunnit från skådebanan. 

Med sådana vittnesbörd för ögonen -kan jag med full 

tillförsigt rekommendera detta Co. till alla de Skandinaver, 

hvilka endera sjelfva ämna utvandra, vilja låta sina slägtin- 

gar eller vänner på andra sidan oceanen hit invandra eller 

sända penningar, vare sig till eller från Europa. 

För en längre tid bindande har jag träffat en öfverens- 

kommelse med American Emigrant Company och i enlighet 
dermed bosatt mig i Chicago, samt öfvertagit Companiets ny- 

inrättade hufvudkontor för Vestern. 

Då de skandinaviska göromålen för detta C0. betydligt 

tillvnxit, har det ansett sig böra gifva ett bevis på sitt er- 

kännande, genom att bereda de skandinaviska utvandrarne 

all möjlig beqvämlighet och. för att undvika de alltid med 

resan öfver England förbundna många obehagliga ombytena 
med ofta följande förlust af medhatde saker och den i Liver- 

pool mången gång nödtvungna sammanblandningen af olika 

nationaliteter i öfverfyllda fartyg, igångsáttes derföre. när 

tillfälle dertill anses vara passande, en extra ångbåtsförbin- 
delse, uteslutande för de skandinaviska utvandrarnes begag- 

nande, med utgångspunkt i någon lämplig hamn inom de 

skandinaviska rikena, gående direkt på 

. NEW YORK. 

De fartyg, som skola begagnas, äro de bästa, ovanligt 

rymliga, första klascens oceanjernångare och å dessa medfölja 
.skandinaviska tolkar, samt äfven läkare och torde jag få påpe- 
ka den stora. fördelen för den icke engelska språket mäktige, 
att vid möjligen inträffande sjukdomsfall kunna rådföra sig 
med en kompetent person, talande patientens eget språk. 

Personer, hvilka eftersända sina slägtingar eller vänner, 

kunna vara förvissade, att de ej skola på något sätt fördröjas 

eller sättas tillbaka för sådana, som i Skandinavien kontant 

betalt sina biljetter. 
Biljetter, köpta hos någon af Companiets agenter, gälla, 

såväl dem å oceanen som åjernvägarne, ett heltiår från in- 

köpsdato. I sammanhang härmed vill jag särdeles fästa eder 

uppmärksamhet på, att Companiet har med Amerikanska 

jernvägskompanier träffat sådana öfverenskommelser, att pas- 

siagerarne, innehafvande American Emigrant C0mpanys bil- 

jetter, skola hufudsakligen fortskaiT-as *ned expresståg ochi 

baqväma vagnar, sålunda besparande tre till fyra dagar på 

resan från New York till Chicagdooh vidare vester ut. De, 



som hafva på det gamla långtrådiga sättet gjort dessa” resorgi 
Vagnar, passande för boskap ocn åts. k. emigranttåg, som 

i oupphöriigen måst gifva vika för boskapståg och låta, dem 
. gå förbi, de, som sålunda hafva blifvit behandlade, sämre än 

djur» Sägerjag, uppskatta nog, som sig bör, Companiets be- 
mödanden att bringa en verklig förbättring i den vägen till 

rstånd. Under detta Companies hägn och vård kan man så- 

lunda, beledsagad af gamla erfarna och väl kända konduktö- 

rer, färdas 

Från ösrersion 1-,111 STILLA HAFVET 
och mellanliggande stationer i 

› 51mm od) $äkerbet !

Companiet har vidtagit alla mått och steg, Iör att vid om- 

bytena förekomma förlust afsaker, bedrägerier, utprånglande 
af falska biljetter m. m., hvilket allt, de med sådant ovana och 
intet ondt anande emigralnterna under det vanliga sättet att 

färdas, så lätt äi-o utsatta för. 

Personer, boende inom Förenta Staterna, kunna, efter- 

sändande sina slägtingar eller vänner genom detta Compani, 
vara lika betryggade för de sednares säkerhet och beqvämlig- 
het, som om de sjelfva voro dem följaktige. 

Stor besparing i utgifterna! 
De, som resa. på det gamla. föråldrade sättet och köpa 

biljetter af något ångbåts- eller jernvägskompanies agenter, 
eller af en sorts Inycket simpelt folk, gemenligen kallade 

“runnare, äro prisgifna åt deras roflystnad och mången har, 
kannbart nog, upptäckt förlusten af sin kassa m. m. genom 

i att låta sig dåras af skenfagra löften och förespeglingar af 

landsmän, hvilka_ hänga dagen igenom sysslolöisa vid dockor. 
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na eller jernvägsstationerna, endast lurande på tillfället, att 

få rent af utplundra den, enfaldigt nog, på landsmansskapet, 

vänskaps- och oegennyttighets-försäkringarna sig förlitande 

emigranten. 
Utom den ombord befintliga, vaksamma polisen och de 

sedermera ända hit till Chicago medföljande tolkarne, har 

Companiet anställt en speciel polisman, lätt igenkänd på den 

plåt han har fästat på bröstet med inskrift: Special Police, 
American Emigrant Company. Han emottager de ankom- 

mande emigranterne vid stationen och ledsagar dem, som äm- 

na fortsätta resan, till de resp. stationerna. 

Föröfrigc eger Co. i Chicago en större lokal, i hvilken 

emigranterna kunna hvila upp sig utan att betala någon af- 

gift, men måste sjelfva bestå sig med kost, hvilken till ytterst 
i 

billiga, men bestämda priser, erhålles i närbelägna kött- och 

salubodar. 

Companiets pnser. 
Då vi upprepade gånger från våra agenter erhållit un- 

derrättelse om, att andra limers agenter hålla lägre priser, 
vill jag en gång rör alla säga, att hvad köparen af dem erhål- 
lit billigare, de nog veta taga igen på ett eller annat sätt, dub- 

belt, ja tredubbelt !
 i 

American Emigrant Companyüs priser äro lika låga som 

de öfriga liniernas, hvilka göra anspråk på att bereda sina 

resenärer “beqvämlighet och säkerhet. 

Som tillägg till detijag sagt om den, endast under den 

brådaste emigrationstiden tillämnade, direkta skandinaviska 

linien till New York, vill jag nämna att Companiet fortfaran- 

de äfvenledes sänder sina passagerare via Liverpool hvarje 
vecka året rundt, så att ej det Öfverklagade qvarliggandet på 

någon punkt å dess linier måtte vidare ifrågakomma. 
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üømpantietø åjttfntthkontur 
i Skandinavien äro .desamma som förut och förestås det i Gö- 

teborg af min broder J. O. Nelson, samt det i Malmö af Hr 
Alfred Malmström. 

AG-ENTURER 
äro upprättade i alla de vestra staterna och territorierna af 
Förenta Staterna och hoppas Companiet, att inom ganska kort 

“ itid hafva i sådan tillräcklig mängd erhållit agenter, att ingen 
person skall behöfva gå utom gränserna af sin stad eller 
sitt settlement, n. b. det är af någon betydenhet, för att er- 
hålla den handräckning, Companiet kan i sin affärsväg er- 

, bjuda. 

Med atseende på den storartade tillväxten af vår 

SKANDINAVISKA VEXELRÖRELSE, 
den popularitet och det förtroende, den tillvunnit sig bland 
affärsmän, ja, till den grad, att våra vexlar blifvit eftersökta, 
hafva sådana anordningar blifvit vidtagna, att de inlösas i 

hvarje af de förnämligare provinsstädernai Sverige. Jag pas- 
sar härmed på tillfället ibedja hvar och en, som af Ocmpaniet 
kölper en vexel, att, vid afsändandet till emottagaren, varna 
honom eller henne, att låta omdömet af ett visst sorts folk i 

landsorterna, som påstå “vexeln ej vara god, besväret att ut- 
få beloppet så stort” m. m. d. prat, för att kunna på vexelkö- 

pet förtjena något genom sina lögner, inverka på sig. De 
hafva endast att vid vexelns emottagande densamma till 

Companiets närmast boende agent insända och erhålla pr om- 

gående fulla summan i reda penningar. Om så Önskas, emot- 

tager kontoret i Chicago de derifrån eller af dess agenter ut- 
skrifna vexlarne, öfversänder dem på egen bekostnadetill kon- 
toret i Göteborg, hvarifrån beloppen i reda penningar tillstäl- 
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las genom rekommenderadt bref den till hvilkens förmån ve- 

xeln är dragen. Kontoret emotser i sådant fall möjligast 

tydliga adress. För befordringen inom Sverige kan af härva- 

rande afsändare erläggas_ 12 cents, då vexelbeloppet utan af- 

drag af postporto och rekommendationsafgift utsändes från 

Göteborg eller Malmö. Fördelen af en sådan åtgärd för 

från större städer afiägset boende vexelinnehafvare torde lätt 

inses. Gören som jag nu vänligen rådt eder och ej ett öre 

skall förloras! 
i i 

âerttxuägø-?iljrttvr 
såväl första och andra, somiäfven emigrantklass, kunna köpas 
å mitt kontor 81 S. Wells str., till stationer vid banor ut 

gående från Chicago oeh honoreras våra biljetter af alla de 

jernvägsbolag, vi kommit i förbindelse med., 
s 

Currencjrp och mynt 
köpes, säljes och vexlas. 

O

åt äüepøñtiønt 
emottagas penningar och beräknar insättaren ränta derå, då 

de qvarstå en bestämd, vare sig längre eller kortare tid. 

Personer, boende utom Chicago, kunna vara förvissade 

om, att, om de behaga hånvända sig till oss, det må nu 

röra vexlar, biljetter eller förfrågningar, som angå Compa- 
niet, speciel uppmärksamhet skall fästas vid ett ordentligt, 
och skyndsamt fullgörande af ingångna oi-dres och skall 

det alltid blifva mig en särdeles glädie, att å mitt kontor 

få emottaga besök af staden genomresande, besökande eller 

härstädes boende landsmän, 

_ Frederick Nelson, 
81 South Wells Str, Chicago, Illinois. 



1 85 O- AMERIKANSKA 

EMIGRANT-comptmxläü- 
FÖRSALGER RESEBILJEIIEl{ 

FRÅN ÖSTERJÖN mt STILLA HAFVET!!! 
Och alla mellan- .a ., , 

liggande platser. 
Köp resebiljetter 

till nedsatt pris 
och, underbeskydd 
af detta: gamla och 

pålitliga kompani 
med dess vägle- 
dare och tolkar, 

undgár Ni de 

misstag, förlust af 

Vbagage, tidspillan 
och bedrägier, 

hvilka alltid möta. 

den värnlöse emi- 

 granten, som reser 

*A/ på det vanliga. 
walks * 

sättet! 

Nyaste Fersta Klassens J ernângare. 4-; v
Vidare underrättelser lemnas af: 

I WESTERN: 

Kapt. R. E. JEANSON, 

I ÖSTERN: 
s_ COMPANIETS AGENT

FREDERICK NELSON, i” 
2 Bowling Green, No. 81 S. Wells St., 

NEW YORK. cmcaao. 


